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OSTRZEŻENIE

Aby zmniejszyć ryzyko pożaru, nie 
przykrywać otworów wentylacyjnych 
urządzenia gazetami, obrusami, 
zasłonami itp.
Nie wystawiać urządzenia na działanie 
otwartego ognia (np. zapalonych świec).

Aby zmniejszyć ryzyko pożaru 
lub porażenia prądem, nie narażać 
urządzenia na zachlapanie lub zalanie 
cieczą ani stawiać na nim przedmiotów 
wypełnionych płynami, takich jak 
wazony.

Do odłączania urządzania od sieci 
elektrycznej służy wtyczka zasilająca, 
dlatego urządzenie należy podłączyć 
do łatwo dostępnego gniazda 
ściennego. W przypadku zauważenia 
nieprawidłowości w pracy urządzenia 
natychmiast odłączyć wtyczkę zasilającą 
od gniazda ściennego.

Nie instalować urządzenia w przestrzeni 
zamkniętej, np. w regale lub 
zabudowanej szafce.

Urządzenie pozostaje podłączone do 
sieci, dopóki jest podłączone do gniazda 
ściennego, nawet jeśli samo urządzenie 
zostało wyłączone.

Tylko do użytku w pomieszczeniach.

Utylizowanie zużytych baterii/
akumulatorów oraz niesprawnego 
sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego (dotyczy krajów 
Unii Europejskiej i innych krajów 
europejskich z odrębnymi 
systemami zbierania odpadów)

Ten symbol na produkcie, 
baterii/akumulatorze lub na 
ich opakowaniach oznacza, 
że produktu ani baterii/
akumulatora nie można 
traktować jako odpadu 

komunalnego. Na pewnych bateriach/
akumulatorach symbol ten może 
być używany razem z symbolem 
chemicznym. Symbole chemiczne 
rtęci (Hg) lub ołowiu (Pb) dodaje się, 
gdy bateria/akumulator zawiera więcej 
niż 0,0005% rtęci lub 0,004% ołowiu. 

Odpowiednio gospodarując zużytymi 
produktami i bateriami/akumulatorami, 
można zapobiec ich potencjalnemu 
negatywnemu wpływowi na środowisko 
oraz zdrowie ludzi, jaki mógłby 
wystąpić w przypadku niewłaściwego 
obchodzenia się z tymi odpadami. 
Recykling materiałów pomaga chronić 
surowce naturalne. 
W przypadku produktów, w których 
ze względu na bezpieczeństwo, 
poprawne działanie lub integralność 
danych wymagane jest stałe 
podłączenie do baterii/akumulatora, 
wymianę zużytej baterii lub zużytego 
akumulatora należy zlecać wyłącznie 
wykwalifikowanym serwisantom. 
Aby mieć pewność, że baterie/
akumulatory oraz sprzęt elektryczny 
i elektroniczny zostaną właściwie 
zagospodarowane, należy dostarczyć 
te produkty do odpowiedniego punktu 
zbiórki. W przypadku pozostałych 
baterii/akumulatorów należy zapoznać 
się z odpowiednim podrozdziałem 
dotyczącym bezpiecznego usuwania 
baterii/akumulatora z produktu. 
Baterię/akumulator należy przekazać 
do odpowiedniego punktu, który 
zajmuje się recyklingiem zużytych 
baterii/akumulatorów. W celu 
uzyskania szczegółowych informacji 
na temat zbiórki i recyklingu baterii/
akumulatorów należy się skontaktować 
z lokalną jednostką samorządu 
terytorialnego, ze służbami zajmującymi 
się zagospodarowywaniem odpadów 
lub ze sklepem, w którym nabyto produkt 
lub baterię/akumulator.
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Uwaga do klientów: poniższe 
informacje dotyczą wyłącznie 
urządzeń wprowadzonych do 
sprzedaży w krajach stosujących 
się do dyrektyw Unii Europejskiej.
Producentem tego produktu jest 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokio, 108-0075 Japonia. 
Zapytania dotyczące zgodności 
produktu na podstawie prawa Unii 
Europejskiej powinny być adresowane 
do upoważnionego przedstawiciela: 
Sony Belgium, bijkantoor van 
Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 
1935 Zaventem, Belgia. W sprawach 
serwisowych i gwarancyjnych należy 
się kontaktować z podmiotami, 
których adresy podano w osobnych 
dokumentach gwarancyjnych lub 
serwisowych.

Niniejszym Sony Corporation 
oświadcza, że niniejszy sprzęt jest 
zgodny z zasadniczymi wymaganiami 
oraz pozostałymi stosownymi 
postanowieniami dyrektywy 1999/5/WE.
Więcej informacji można znaleźć 
na stronie:
http://www.compliance.sony.de/

Ważność oznakowań CE ogranicza się 
tylko do tych krajów, w których jest to 
wymagane na podstawie przepisów 
prawa. Dotyczy to głównie państw 
należących do Europejskiej Strefy 
Ekonomicznej.

Sprzęt przetestowano i uznano 
za zgodny z ograniczeniami 
określonymi w Dyrektywie EMC 
(zgodności elektromagnetycznej) 
z użyciem przewodu połączeniowego 
o długości do 3 m.
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Informacje o instrukcji

Niektóre ilustracje przedstawiono jako 
rysunki koncepcyjne i mogą odbiegać 
od rzeczywistych produktów.
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Budowa i opis elementów sterujących

Góra

Tył

*	 Nie patrz bezpośrednio na części emitujące światło, gdy światła głośnika są włączone.

Światła 
głośnika* 
(strona 23)
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	 Przycisk  (zasilanie)
Naciśnij, aby włączyć lub wyłączyć 
zestaw.

Wskaźnik  (zasilanie)
—— Świeci na zielono, gdy zestaw 
jest włączony.

—— Świeci na pomarańczowo, 
gdy zestaw jest wyłączony 
i gdy włączony jest tryb 
czuwania BLUETOOTH.

	 Przycisk LIGHT(strona 23)

	 Przycisk FUNCTION  PAIRING 
—— Naciskaj, aby wybrać 
BLUETOOTH lub funkcję Audio In.

—— Gdy jest wybrana funkcja 
BLUETOOTH, naciśnij 
i przytrzymaj, aby włączyć 
parowanie BLUETOOTH.

	 Wskaźnik  (BLUETOOTH) 
(strona 14)

Wskaźnik AUDIO IN (strona 23)

	  (znak N) (strona 13)

	Przycisk ADD (strona 21)

Wskaźniki ADD L/R (strona 21)

	 Przycisk PARTY CHAIN 
(strona 20)

Wskaźnik PARTY CHAIN 
(strona 20)

	Przycisk EXTRA BASS
Naciśnij, aby uzyskać bardziej 
dynamiczny dźwięk (strona 17).

Wskaźnik EXTRA BASS 
(strona 17)

	 Przyciski głośność +*/–
Naciśnij, aby ustawić głośność.

	 Gniazdo AC IN (strona 8)

	 Gniazda wyjścia i wejścia audio
Użyj kabla audio 
(niedostarczonego w zestawie), 
aby wykonać jedno 
z następujących połączeń:

•• Gniazda AUDIO/PARTY CHAIN 
OUT L/R

—— Podłącz do gniazd 
wejściowych audio 
opcjonalnego sprzętu.

—— Podłącz do innego zestawu 
muzycznego, aby korzystać 
z funkcji Party Chain 
(strona 18).

•• Gniazda AUDIO/PARTY CHAIN 
IN L/R

—— Podłącz do gniazd wyjścia 
audio telewizora lub 
sprzętu audio/wideo. 
Dźwięk jest odtwarzany za 
pośrednictwem tego zestawu.

—— Podłącz do innego zestawu 
muzycznego, aby korzystać 
z funkcji Party Chain 
(strona 18).

*	 Na przycisku głośności + znajdują 
się wypukłe punkty. Ułatwiają one 
orientację podczas obsługi.

Stany wskaźników

Stany wskaźników urządzenia 
są przedstawiane na ilustracjach 
w następujący sposób.

Stan wskaźnika Ilustracja

Miga

Świeci

Nie świeci
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Czynności wstępne

Włączanie zestawu

1	 Podłącz przewód zasilający 
(dostępny w zestawie) 
do gniazda AC IN z tyłu 
urządzenia, a następnie 
do gniazdka ściennego.

Do gniazda ściennego

Przewód
zasilający
(w zestawie)

Zestaw włącza się w trybie 
demonstracyjnym i automatycznie 
następuje rozpoczęcie 
demonstracji.

2	 Naciśnij przycisk , 
aby włączyć zestaw.
Wskaźnik  zacznie świecić 
na zielono.

Wyłączenie demonstracji

Naciśnij przycisk LIGHT podczas 
odtwarzania demonstracji.
Zestaw zakończy odtwarzanie 
demonstracji i przejdzie w tryb 
czuwania.
Po naciśnięciu przycisku LIGHT 
w trybie czuwania lub po odłączeniu 
i ponownym podłączeniu przewodu 
zasilającego następuje przełączenie 
zestawu w tryb demonstracyjny.

Przenoszenie zestawu

Przed przeniesieniem zestawu odłącz 
wszystkie kable.

Uwaga

Odpowiednie ułożenie rąk podczas 
przenoszenia zestawu jest bardzo ważne, 
aby uniknąć obrażeń ciała lub innych 
uszkodzeń.

Ustawianie zestawu 
poziomo

Zestaw można ustawiać poziomo, 
jak pokazano na poniższej ilustracji. 
(Gumowa stopa powinna być na dole).
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Zarządzanie energią

W przypadku nieużywania zestawu 
i braku sygnału audio po około 
15 minutach następuje automatyczne 
wyłączenie. Szczegółowe informacje 
znajdują się w części „Ustawianie 
funkcji automatycznego przejścia 
do trybu czuwania” (strona 24).
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BLUETOOTH

Parowanie zestawu 
z urządzeniem 
BLUETOOTH

Parowanie powoduje zarejestrowanie 
urządzeń BLUETOOTH w celu 
nawiązywania połączenia. Operacji 
parowania nie trzeba powtarzać.  
Procedura ręcznego parowania nie jest 
konieczna w przypadku smartfonów 
zgodnych z technologią NFC. (Patrz 
„Połączenie BLUETOOTH jednym 
dotknięciem za pomocą funkcji NFC” 
(strona 11)).

1	 Umieść urządzenie 
BLUETOOTH metr od zestawu.

2	 Wybierz funkcję BLUETOOTH. 

	Naciśnij przycisk , 
aby włączyć zestaw.

	Naciskaj przycisk FUNCTION 
 PAIRING, aż wskaźnik na 

urządzeniu  (BLUETOOTH) 
zacznie migać powoli.

Wskazówki

•• Jeśli w zestawie nie ma informacji 
dotyczących parowania 
(na przykład gdy używasz funkcji 
BLUETOOTH pierwszy raz po zakupie), 
wskaźnik  (BLUETOOTH) zacznie 
szybko migać i zestaw automatycznie 
przechodzi w tryb parowania. W takim 
przypadku przejdź do punktu 4.

•• Jeśli połączenie BLUETOOTH zostało 
nawiązane, zakończ połączenie 
BLUETOOTH (strona 11).

3	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
FUNCTION  PAIRING przez 
ponad trzy sekundy.
Wskaźnik  (BLUETOOTH) zacznie 
szybko migać.

4	 Wykonaj procedurę 
parowania w urządzeniu 
BLUETOOTH.
Szczegółowe informacje znajdują 
się w instrukcji obsługi urządzenia 
BLUETOOTH.

5	 Wybierz opcję „BLUETOOTH” 
na wyświetlaczu urządzenia 
GTK XB5.

Uwaga

Jeśli urządzenie BLUETOOTH wymaga 
podania kodu dostępu, wprowadź 
„0000”. Zamiast określenia „klucz 
dostępu” mogą być używane terminy 
„kod dostępu”, „kod PIN”, „numer PIN” 
lub „hasło”.
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6	 Wykonaj połączenie 
BLUETOOTH na urządzeniu 
BLUETOOTH.
Po zakończeniu parowania 
i nawiązaniu połączenia 
BLUETOOTH wskaźnik 

 (BLUETOOTH) na urządzeniu 
przestanie migać i świeci stale.

W przypadku niektórych urządzeń 
BLUETOOTH po zakończeniu 
parowania może nastąpić 
automatyczne nawiązanie 
połączenia.

Uwagi

•• Można sparować do ośmiu urządzeń 
BLUETOOTH. Sparowanie dziewiątego 
urządzenia BLUETOOTH powoduje 
usunięcie urządzenia sparowanego 
najwcześniej.

•• Aby przeprowadzić parowanie z innym 
urządzeniem BLUETOOTH, powtórz 
czynności opisane w punktach od 1 do 6.

Aby anulować procedurę parowania
Naciśnij przycisk FUNCTION  PAIRING.

Kasowanie informacji 
rejestracyjnych dotyczących 
parowania

Aby skasować wszystkie informacje 
rejestracyjne dotyczące parowania, 
należy przywrócić domyślne 
ustawienia fabryczne zestawu. Patrz 
„Resetowanie zestawu” (strona 27).

Słuchanie muzyki na 
urządzeniu BLUETOOTH

Urządzenie BLUETOOTH można 
obsługiwać, łącząc zestaw i urządzenie 
BLUETOOTH za pomocą profilu AVRCP.
Przed rozpoczęciem odtwarzania 
muzyki należy sprawdzić, czy:

——Funkcja BLUETOOTH w urządzeniu 
BLUETOOTH jest włączona.
——Parowanie zostało ukończone 
(strona 10).

Gdy zestaw i urządzenie BLUETOOTH 
są połączone, można sterować 
odtwarzaniem za pomocą 
urządzenia BLUETOOTH. 

1	 Naciskaj kilkakrotnie przycisk 
FUNCTION  PAIRING, 
aż wskaźnik  (BLUETOOTH) 
na urządzeniu się zaświeci.

2	 Nawiąż połączenie z 
urządzeniem BLUETOOTH.
Ostatnio podłączone urządzenie 
BLUETOOTH zostanie podłączone 
automatycznie.
Wykonaj połączenie BLUETOOTH 
z urządzenia BLUETOOTH, jeśli 
urządzenie nie jest podłączone.
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3	 Rozpocznij odtwarzanie 
źródła dźwięku w urządzeniu 
BLUETOOTH.
Szczegółowe informacje znajdują 
się w instrukcji obsługi urządzenia 
BLUETOOTH.

4	 Ustaw głośność.
Najpierw wyreguluj głośność 
urządzenia BLUETOOTH. Jeśli 
poziom głośności jest wciąż 
zbyt niski, ustaw ją w zestawie za 
pomocą przycisków głośności +/–.

Urządzenie 
BLUETOOTH

Uwaga

Podczas próby połączenia zestawu z innym 
urządzeniem BLUETOOTH aktualnie 
połączone urządzenie BLUETOOTH 
zostanie rozłączone.

Aby zakończyć połączenie 
BLUETOOTH

Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
FUNCTION  PAIRING przez ponad 
trzy sekundy.

W przypadku niektórych urządzeń 
BLUETOOTH połączenie BLUETOOTH 
może zostać zakończone 
automatycznie po zakończeniu 
odtwarzania muzyki.

Połączenie BLUETOOTH 
jednym dotknięciem za 
pomocą funkcji NFC

Technologia NFC (ang. Near 
Field Communication) umożliwia 
bezprzewodową komunikację 
krótkiego zasięgu między 
urządzeniami, np. smartfonami 
i tagami IC. 
Dotknięcie zestawu smartfonem 
zgodnym z technologią NFC 
powoduje automatyczne wykonanie 
następujących czynności w zestawie:

——włączenie zestawu z funkcją 
BLUETOOTH,
——przeprowadzenie parowania 
i nawiązanie połączenia BLUETOOTH.

Zgodne smartfony
Smartfony z wbudowaną 
funkcją NFC (system operacyjny: 
Android™ w wersji 2.3.3 lub 
nowszej, oprócz wersji 3.x)

Uwagi

•• Zestaw może rozpoznać tylko jedno 
urządzenie zgodne z technologią 
NFC naraz, a następnie nawiązać 
z nim połączenie. Próba połączenia 
zestawu z innym smartfonem zgodnym 
z technologią NFC spowoduje rozłączenie 
aktualnie połączonego smartfonu 
zgodnego z technologią NFC.

•• W zależności od modelu smartfonu 
zgodnego z technologią NFC może być 
konieczne wcześniejsze wykonanie na 
nim następujących czynności.

—— Włącz funkcję NFC. Szczegółowe 
informacje znajdują się w instrukcji 
obsługi smartfonu zgodnego 
z technologią NFC.

—— Jeśli smartfon zgodny z technologią 
NFC ma system operacyjny w wersji 
starszej niż Android 4.1.x, pobierz 
i uruchom aplikację „NFC Easy Connect”. 
„NFC Easy Connect” to bezpłatna 
aplikacja dla smartfonów z systemem 
Android, którą można pobrać w serwisie 
Google Play™. (Aplikacja może być 
niedostępna w niektórych krajach/
regionach).
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1	 Włącz w urządzeniu 
BLUETOOTH funkcję NFC.

2	 Dotknij urządzeniem 
BLUETOOTH, takim jak 
smartfon lub tablet, 
symbolu N i poczekaj, 
aż urządzenie BLUETOOTH 
zacznie wibrować.

Nawiąż połączenie zgodnie 
z instrukcjami wyświetlanymi 
na urządzeniu BLUETOOTH.
Po nawiązaniu połączenia 
BLUETOOTH wskaźnik 

 (BLUETOOTH) na urządzeniu 
przestanie migać i pozostanie 
zapalony.

3	 Rozpocznij odtwarzanie 
źródła dźwięku w urządzeniu 
BLUETOOTH.
Szczegółowe informacje znajdują 
się w instrukcji obsługi urządzenia 
BLUETOOTH.

4	 Ustaw głośność.
Najpierw wyreguluj głośność 
urządzenia BLUETOOTH. Jeśli 
poziom głośności jest wciąż 
zbyt niski, ustaw ją w zestawie za 
pomocą przycisków głośności +/–.

Urządzenie 
BLUETOOTH

Wskazówka

Jeśli parowanie i nawiązywanie połączenia 
BLUETOOTH się nie powiedzie, wykonaj 
następujące czynności:

—— Jeśli smartfon znajduje się w etui, 
zdejmij je.

—— Dotknij ponownie smartfonem znaku N 
na urządzeniu.

—— Uruchom aplikację „NFC Easy Connect”.

Aby zakończyć połączenie 
BLUETOOTH
Dotknij ponownie urządzeniem 
BLUETOOTH znaku N na zestawie.
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Technologia 
bezprzewodowa 
BLUETOOTH

BLUETOOTH to technologia 
krótkiego zasięgu umożliwiająca 
bezprzewodową transmisję danych 
między urządzeniami cyfrowymi. 
BLUETOOTH ma zasięg około 
10 metrów.

Obsługiwane wersje, profile 
i kodeki BLUETOOTH
Szczegółowe informacje znajdują 
się w części „Sekcja BLUETOOTH” 
(strona 30).

Wskaźnik  (BLUETOOTH)

Wskaźnik  (BLUETOOTH) zestawu 
świeci się lub miga na niebiesko, 
pokazując stan połączenia 
BLUETOOTH.

Stan zestawu Stan wskaźnika

Gotowość 
BLUETOOTH

Miga powoli

Parowanie 
BLUETOOTH

Miga szybko

Nawiązane 
połączenie 
BLUETOOTH

Świeci

Odtwarzanie za 
pomocą kodeka 
dźwięku wysokiej 
jakości (AAC/LDAC™)

Zestaw umożliwia odbieranie danych 
w formacie kodeka AAC lub LDAC 
z urządzenia BLUETOOTH. Zapewnia 
to odtwarzanie z lepszą jakością 
dźwięku.

Opcję kodeka audio można wybrać 
przy użyciu następujących dwóch 
ustawień za pomocą funkcji 
„SongPal”(strona 11). Ustawieniem 
domyślnym zestawu jest „AUTO.”

Aby zastosować zmiany tego 
ustawienia, należy zakończyć 
połączenie BLUETOOTH (strona 12), 
a następnie ponownie nawiązać 
połączenie BLUETOOTH.

•• AUTO: Zestaw wykrywa kodek 
używany w urządzeniu źródłowym 
i automatycznie wybiera optymalny 
kodek spośród „SBC”, „AAC*” lub 
„LDAC*”.

•• SBC: Kodek „SBC” jest zawsze 
stosowany niezależnie od 
kodeka używanego w urządzeniu 
źródłowym.

*	 Funkcja dostępna tylko wtedy, gdy kodek 
jest obsługiwany przez urządzenie 
BLUETOOTH.

Uwaga

Możesz słuchać wyższej jakości dźwięku, 
jeśli urządzenie źródłowe jest zgodne 
z formatem AAC/LDAC i ta funkcja jest 
ustawiona na „AUTO”. Jednak w zależności 
od warunków komunikacji BLUETOOTH 
mogą wystąpić zakłócenia dźwięku. 
W takim przypadku należy wybrać 
ustawienie „SBC”.
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LDAC to technologia kodowania 
dźwięku opracowana przez Sony 
umożliwiająca przesyłanie audio 
w wysokiej rozdzielczości — 
nawet połączeniem BLUETOOTH. 
W odróżnieniu od innych 
technologii kodowania zgodnych 
z BLUETOOTH, takich jak SBC, 
działa bez konwersji i pogorszenia 
jakości treści audio o wysokiej 
rozdzielczości1). Umożliwia także 
przesyłanie około trzy razy 
większej ilości danych2) niż inne 
technologie podczas transmisji 
siecią bezprzewodową BLUETOOTH 
w niespotykanej jakości dźwięku 
dzięki połączeniu efektywnego 
kodowania z optymalizacją danych.
1)	 Z wyłączeniem materiałów w formacie 

DSD.
2)	 W porównaniu z kodowaniem SBC 

(Subband Coding), przy przepływności 
990 kb/s (96/48 kHz) lub 909 kb/s 
(88,2/44,1 kHz).

Włączanie trybu 
czuwania BLUETOOTH

Tryb czuwania BLUETOOTH umożliwia 
automatyczne włączenie zestawu po 
ustanowieniu połączenia BLUETOOTH 
z urządzeniem BLUETOOTH. Domyślnie 
to ustawienie jest wyłączone.

To ustawienie można skonfigurować 
tylko za pomocą funkcji „SongPal”. 
Szczegółowe informacje na temat 
funkcji „SongPal” znajdują się 
w punkcie ”Korzystanie z funkcji 
„SongPal” za pośrednictwem 
BLUETOOTH” (strona 11).

Wskazówka

Wyłącz tryb czuwania BLUETOOTH, 
aby zmniejszyć pobór mocy w trybie 
czuwania (tryb eco).
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Włączanie i wyłączanie 
sygnału BLUETOOTH

Gdy sygnał BLUETOOTH zestawu 
jest włączony, z zestawem można się 
połączyć ze sparowanego urządzenia 
BLUETOOTH we wszystkich funkcjach. 
Domyślnie to ustawienie jest 
włączone.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
FUNCTION  PAIRING oraz 
przycisk głośności + przez 
ponad pięć sekund.

Uwaga

Gdy sygnał BLUETOOTH jest wyłączony, 
nie można wykonywać następujących 
czynności:

—— przeprowadzać parowania i/lub 
nawiązywać połączenia z urządzeniem 
BLUETOOTH,

—— korzystać z funkcji „SongPal” za 
pośrednictwem BLUETOOTH.

Aby włączyć sygnał BLUETOOTH, 
powtórz powyższą procedurę.

Korzystanie 
z funkcji „SongPal” 
za pośrednictwem 
BLUETOOTH

Informacje o aplikacji

Zestaw można obsługiwać przy 
użyciu bezpłatnej aplikacji „SongPal”, 
która jest dostępna w sklepach 
Google Play i App Store. Wyszukaj 
nazwy „SongPal” lub zeskanuj 
poniższy kod. Pobierz aplikację, 
aby uzyskać więcej informacji na 
temat funkcji udogodnień.

Korzyści z pobrania aplikacji „SongPal” 
na smartfona/iPhone'a:

Regulacja charakterystyki 
dźwięku (EQ)
Możliwość regulacji dźwięku przy 
użyciu jednej ze wstępnie ustawionych 
charakterystyk EQ.

Tworzenie atmosfery przyjęcia 
(DJ EFFECT)
Możliwość dynamicznego 
sterowania dźwiękiem przez 
wybranie jednego z trzech efektów 
(FLANGER/ISOLATOR/WAH).

Konfigurowanie ustawień 
w zestawie
Możliwość skonfigurowania 
różnych ustawień w zestawie, 
np. automatycznego trybu czuwania.

Konfigurowania ustawień 
funkcji BLUETOOTH
Możliwość skonfigurowania różnych 
ustawień funkcji BLUETOOTH, 
np. kodeków audio BLUETOOTH 
i trybu czuwania BLUETOOTH.
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 Więcej informacji można znaleźć 
w pomocy aplikacji SongPal.
http://info.songpal.sony.net/help/

Uwagi

•• Jeśli aplikacja „SongPal” nie działa 
poprawnie, zakończ połączenie 
BLUETOOTH (strona 12). Następnie 
nawiąż ponownie połączenie BLUETOOTH, 
by połączenie BLUETOOTH działało 
normalnie. 

•• Dostępne funkcje aplikacji „SongPal” 
zależą od podłączonych urządzeń.

•• Specyfikacje i wygląd aplikacji mogą 
ulec zmianie bez powiadomienia.

Ustawienia dźwięku

Regulacja 
charakterystyki dźwięku

Funkcja Czynność

Ustawienie 
głośności

Naciskaj przyciski 
głośność +/–.

Zwiększenie 
dynamiki 
dźwięku

Naciśnij przycisk 
EXTRA BASS.
Wskaźnik EXTRA BASS 
świeci się na 
czerwono, gdy funkcja 
EXTRA BASS jest 
włączona.
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Inne czynności

Korzystanie z funkcji Party Chain

Kilka zestawów muzycznych można połączyć ze sobą, aby uzyskać ciekawy efekt 
podczas imprezy lub zwiększyć głośność dźwięku.
Zestaw aktywowany w łańcuchu pełni rolę urządzenia głównego (Party Host) 
i udostępnia muzykę. Pozostałe są urządzeniami podrzędnymi (Party Guest) 
i odtwarzają tę samą muzykę co urządzenie główne.

Zestawianie urządzeń w konfiguracji Party Chain

W celu utworzenia konfiguracji Party Chain połącz wszystkie zestawy kablami 
audio (niedostępnymi w zestawie).
Przed podłączeniem przewodów sprawdź, czy przewód zasilający jest odłączony.

 �Jeśli wszystkie zestawy obsługują funkcję Party Chain

 
Drugi zestaw

Ostatni 
zestaw

Podłączaj 
kolejne 
zestawy aż 
do ostatniego.

Przykład: podczas podłączania jako pierwszy zestaw

Pierwszy zestaw

•• Ostatni zestaw musi być podłączony do pierwszego zestawu.
•• Każdy zestaw może pełnić rolę urządzenia głównego, tzw. Party Host.
•• Funkcję Party Host można przypisać do dowolnego zestawu w łańcuchu. 
Szczegółowe informacje znajdują się w części „Aby wybrać nowy zestaw 
Party Host” (strona 18).

•• Sprawdź, czy włączona jest funkcja  (BLUETOOTH). Gdy włączona jest 
funkcja Audio In, nie można aktywować funkcji Party Chain.
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 �Jeśli jeden z zestawów nie obsługuje funkcji Party Chain

Drugi zestaw

Ostatni 
zestaw*

Podłączaj 
kolejne 
zestawy aż 
do ostatniego.

Przykład: podczas podłączania jako pierwszy zestaw

Pierwszy zestaw

*	 Podłącz zestaw nieobsługujący funkcji Party Chain do ostatniego zestawu. 
Włącz w ostatnim zestawie funkcję Audio In.

•• Ostatni zestaw nie jest podłączony do pierwszego zestawu.
•• Pierwszy zestaw musi być wybrany jako Party Host, aby wszystkie odtwarzały 
tę samą muzykę przy aktywowanej funkcji Party Chain.

•• Dźwięk odtwarzany przez zestaw nieobsługujący funkcji Party Chain może 
być opóźniony.
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Korzystanie z funkcji Party Chain

1	 Podłącz przewód zasilający 
i włącz wszystkie zestawy.

2	 Ustaw głośność w każdym 
zestawie.

3	 Włącz funkcję Party Chain 
w zestawie, który będzie 
pełnił rolę urządzenia 
głównego.

Przykład: podczas używania 
tego zestawu jako Party Host

	Naciskaj kilkakrotnie przycisk 
FUNCTION  PAIRING, aby 
wybrać żądaną funkcję.
Przy podłączaniu zgodnie 
z wersją (strona 18) nie 
należy wybierać funkcji Audio In. 
Po wybraniu tej funkcji dźwięk 
nie może być odtwarzany.

	Rozpocznij odtwarzanie 
i naciśnij przycisk PARTY CHAIN.
Wskaźnik PARTY CHAIN 
zaświeci się. Zestaw Party 
Host staje się pierwszym 
urządzeniem w łańcuchu, 
a pozostałe automatycznie 
zostają zestawami Party Guests. 
Wszystkie zestawy będą 
odtwarzać tę samą muzykę 
co Party Host.

Uwagi

•• W zależności od liczby podłączonych 
zestawów odtwarzanie muzyki może 
się na nich rozpocząć z opóźnieniem.

•• Zmiana głośności i efektu dźwiękowego 
w zestawie Party Host nie wpływa na 
dźwięk odtwarzany przez zestawy 
Party Guest.

•• Szczegółowe informacje dotyczące 
obsługi innych zestawów znajdują 
sie w ich instrukcjach obsługi.

Aby wybrać nowy zestaw Party Host
Tylko w przypadku połączeń zgodnie 
z wersją  (strona 18) można 
wybrać nowy zestaw Party Host. 
Powtórz czynności opisane w punkcie 
3 w części „Korzystanie z funkcji 
Party Chain” w zestawie, który ma 
być nowym zestawem Party Host. 
Bieżące urządzenie główne staje się 
automatycznie zestawem Party Guest. 
Wszystkie zestawy będą odtwarzać 
tę samą muzykę co nowy zestaw 
Party Host.

Uwagi

•• Nowy zestaw Party Host można 
wybrać tylko wtedy, gdy we wszystkich 
zestawach w łańcuchu aktywowano 
funkcję Party Chain.

•• Jeśli wybrany zestaw nie stanie się po kilku 
sekundach nowym zestawem Party Host, 
powtórz czynności od punktu 3 sekcji 
„Korzystanie z funkcji Party Chain”.

Aby wyłączyć funkcję Party Chain
Naciśnij przycisk PARTY CHAIN 
w zestawie Party Host.

Uwaga

Jeśli funkcja Party Chain nie zostanie 
po kilku sekundach wyłączona, naciśnij 
ponownie przycisk PARTY CHAIN 
w zestawie Party Host.

Wskaźnik Party Chain

Wskaźnik Party Chain na urządzeniu 
świeci się lub miga, pokazując stan 
zestawu.

Stan zestawu Stan wskaźnika

Party Host Świeci

Party Guest Miga
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Bezprzewodowe 
słuchanie muzyki przy 
użyciu dwóch zestawów 
(funkcja dodawania 
głośnika)

Aby korzystać z tej funkcji, potrzebne 
są dwa zestawy GTK XB5. Łącząc 
dwa zestawy GTK XB5 za pomocą 
BLUETOOTH, można słuchać muzyki 
w bardziej atrakcyjny sposób. Można 
także wybrać dla wyjścia audio tryb 
podwójny (w którym dwa zestawy 
odtwarzają ten samo dźwięk) lub 
tryb stereo (dźwięk stereofoniczny).
W poniższych punktach te dwa 
zestawy są opisywane jako 
„zestaw ” (lub zestaw nadrzędny) 
i „zestaw ”.

Włączenie funkcji 
dodawania głośnika

1	 Umieść dwa zestawy GTK XB5 
jeden metr od siebie. 

2	 Naciskaj kilkakrotnie 
przycisk FUNCTION  
PAIRING w zestawie , 
aż zaświeci się jego wskaźnik 

 (BLUETOOTH).

3	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
ADDw zestawie , aż zacznie 
migać jego wskaźnik ADDL/R. 
System przechodzi w tryb 
dodawania głośnika.

4	 Naciskaj kilkakrotnie 
przycisk FUNCTION  
PAIRING w zestawie , 
aż zaświeci się jego wskaźnik 

 (BLUETOOTH).

5	 Przytrzymaj naciśnięty 
przycisk ADD w zestawie , 
aż zaczną migać jego 
wskaźniki ADD L/R. 
Wskaźniki L/R w obu zestawach 
przestają migać i świecą na 
stałe, a wskaźnik  (BLUETOOTH) 
w zestawie  gaśnie.
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Wskazówka

Gdy połączenie za pomocą funkcji 
dodawania głośnika wykonano bardzo 
szybko, wskaźniki L/R w zestawie  
mogą od razu świecić światłem ciągłym, 
bez wcześniejszego migania.

6	 Naciskaj kilkakrotnie 
przycisk ADD w zestawie , 
aby wybrać tryb wyjścia. 
Wskaźniki ADD L/R w obu 
zestawach pokazują bieżący 
tryb wyjścia.
Każde naciśnięcie przycisku ADD 
powoduje zmianę trybu wyjścia 
w następujący sposób.

 : tryb stereo (kanał P/L)

 : tryb stereo (kanał P/L)

 : �tryb podwójny
(stereo/stereo)

Wskazówka

Aby zmienić tryb wyjścia, wykonuj 
czynności w zestawie  (nadrzędnym), 
na którym włączono tryb dodawania 
głośnika.

Odtwarzanie muzyki przy 
użyciu dwóch zestawów

1	 Włącz tryb parowania 
w zestawie  i nawiąż 
połączenie BLUETOOTH 
z urządzeniem BLUETOOTH. 
Szczegółowe informacje na temat 
parowania znajdują się w części 
„Parowanie zestawu z urządzeniem 
BLUETOOTH” (strona 10) lub 
„Połączenie BLUETOOTH jednym 
dotknięciem za pomocą funkcji 
NFC” (strona 12).
Urządzenie BLUETOOTH musi 
być sparowane z zestawem  
(nadrzędnym).

2	 Rozpocznij odtwarzanie 
na urządzeniu BLUETOOTH 
i ustaw głośność. 
Szczegółowe informacje znajdują 
się w części „Słuchanie muzyki 
na urządzeniu BLUETOOTH” 
(strona 11).
Regulacja głośności w jednym 
zestawie powoduje odpowiednią 
zmianę głośności w drugim 
zestawie.

Uwagi

•• Jeśli inne urządzenia BLUETOOTH, takie 
jak mysz BLUETOOTH lub klawiatura 
BLUETOOTH, są podłączone do 
urządzenia BLUETOOTH podłączonego 
do zestawu, odtwarzany dźwięk może być 
zniekształcony lub zaszumiony. W takim 
przypadku należy zakończyć połączenie 
BLUETOOTH między urządzeniem 
BLUETOOTH a innym urządzeniem 
BLUETOOTH.

•• W przypadku resetowaniu jednego 
z dwóch zestawów podczas korzystania 
z funkcji dodawania głośnika należy 
wyłączyć drugi zestaw. Niewyłączenie 
drugiego zestawu przed zrestartowaniem 
funkcji dodawania głośnika może 
spowodować problemy podczas 
dokonywania połączenia BLUETOOTH 
i odtwarzania dźwięku. 
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Aby wyłączyć funkcję dodawania 
głośnika
Naciśnij i przytrzymaj przycisk ADD, 
aż zgasną wskaźniki ADD L/R.

Wskazówka

Jeśli ta funkcja nie zostanie wyłączona, 
przy następnym włączeniu zestawu 
nastąpi próba zrealizowania ostatnio 
nawiązanego połączenia.

Słuchanie muzyki przy 
włączonych światłach 
głośnika

1	 Naciśnij przycisk LIGHT.
Światła głośnika zostaną włączone.

Można także wybrać poniższe 
tryby światła przy użyciu funkcji 
„SongPal” (strona 16).
•• RAVE: tryb światła odpowiedni 

dla muzyki tanecznej, z dużą 
ilością błysków.

•• CHILL: tryb światła odpowiedni 
dla muzyki relaksacyjnej.

•• RANDOM FLASH OFF: tryb światła 
bez błyskania odpowiedni dla 
każdego rodzaju muzyki, w tym 
muzyki tanecznej.

•• HOT: tryb światła o ciepłym 
kolorze.

•• COOL: tryb światła o zimnym 
kolorze.

•• STROBE: tryb światła 
z elektronicznymi białymi 
błyskami.

Aby wyłączyć światła głośnika
Naciśnij ponownie przycisk LIGHT.

Uwaga

Jeśli efekty świetlne są zbyt jasne, włącz 
oświetlenie pomieszczenia lub wyłącz 
efekty świetlne.

Korzystanie z urządzeń 
opcjonalnych

1	 Podłącz urządzenie 
opcjonalne (np. odtwarzacz 
WALKMAN®, smartfona, 
telewizor, odtwarzacz DVD, 
dyktafon IC) do gniazd 
AUDIO/PARTY CHAININ 
L/R w urządzeniu za 
pomocą przewodu audio 
(niedostępnego w zestawie).

2	 Naciskaj kilkakrotnie 
przycisk FUNCTION  
PAIRING, aż zaświeci się 
wskaźnik  (AUDIO IN) na 
zestawie.

3	 Włącz odtwarzanie 
w podłączonym urządzeniu.

4	 Ustaw głośność.
Najpierw wyreguluj głośność 
w podłączonym urządzeniu. 
Jeśli poziom głośności jest wciąż 
zbyt niski, ustaw ją w zestawie za 
pomocą przycisków głośności +/–.

Uwaga

Zestaw może automatycznie przejść 
do trybu czuwania, jeśli głośność 
w podłączonym urządzeniu jest zbyt 
niska. W takim przypadku należy 
zwiększyć poziom głośności w urządzeniu. 
Informacje na temat wyłączania funkcji 
automatycznego przejścia do trybu 
czuwania znajdują się w części „Ustawianie 
funkcji automatycznego przejścia do trybu 
czuwania” (strona 21).
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Ustawianie funkcji 
automatycznego 
przejścia do trybu 
czuwania

W przypadku nieużywania zestawu 
lub braku sygnału audio na wyjściu 
po upływie około 15 minut następuje 
automatyczne wyłączenie.

Aby wyłączyć tę funkcję, naciśnij 
i przytrzymaj przycisk  przez 
ponad trzy sekundy w trakcie 
włączania zestawu.
Aby włączyć funkcję, powtórz 
procedurę.
Można również skonfigurować 
to ustawienie i sprawdzić, czy ta 
funkcja jest włączona lub wyłączona 
za pomocą funkcji „SongPal”. 
Szczegółowe informacje na temat 
funkcji „SongPal” znajdują się w części 
”Korzystanie z funkcji „SongPal” 
za pośrednictwem BLUETOOTH” 
(strona 16).
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Dodatkowe informacje

Kompatybilne 
urządzenia

Informacje na temat komunikacji 
BLUETOOTH dla urządzeń iPhone 
i iPod touch
Obsługiwane urządzenia
•• iPhone SE
•• iPhone 6s Plus
•• iPhone 6s
•• iPhone 6 Plus
•• iPhone 6
•• iPhone 5s
•• iPhone 5c
•• iPhone 5
•• iPhone 4s
•• iPod touch (6. generacja)
•• iPod touch (5. generacja)

Witryny internetowe 
z informacjami o zgodnych 
urządzeniach

Odwiedź poniższe witryny, aby 
uzyskać najnowsze informacje 
na temat zgodnych urządzeń 
BLUETOOTH.

Stany Zjednoczone:
http://esupport.sony.com/

Kanada:
http://esupport.sony.com/CA

Europa:
http://www.sony.eu/support

Ameryka Łacińska:
http://esupport.sony.com/LA

Inne kraje lub regiony:
http://www.sony-asia.com/support

Rozwiązywanie 
problemów

W razie problemów dotyczących 
obsługi zestawu należy wykonać 
poniższe czynności przed 
skonsultowaniem się z najbliższym 
przedstawicielem firmy Sony. Jeśli 
zostanie wyświetlony komunikat 
o błędzie, należy zapisać jego treść.

1	 Sprawdź, czy problem 
opisano w części 
„Rozwiązywanie problemów”.

2	 Odwiedź następujące 
witryny internetowe pomocy 
technicznej.

Stany Zjednoczone:
http://esupport.sony.com/

Kanada:
http://esupport.sony.com/CA

Europa:
http://www.sony.eu/support

Ameryka Łacińska:
http://esupport.sony.com/LA

Inne kraje lub regiony:
http://www.sony-asia.com/
support

Na tych witrynach znajdują się 
najnowsze informacje pomocy 
technicznej i często zadawane 
pytania.

Należy pamiętać, że części 
wymienione w ramach naprawy 
mogą stać się własnością serwisu.

Problemy ogólne

Zestaw się nie włącza.

•• Sprawdź, czy przewód zasilający 
jest prawidłowo podłączony.

Zestaw przeszedł do trybu czuwania.

•• Nie oznacza to nieprawidłowego 
działania. W przypadku nieużywania 
lub braku sygnału audio na wyjściu 
(strona 24) po upływie około 
15 minut zestaw automatycznie 
przechodzi w tryb czuwania.
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Brak dźwięku.

•• Ustaw głośność.
•• Sprawdź podłączenie urządzeń 
opcjonalnych.

•• Włącz podłączone urządzenie.
•• Odłącz przewód zasilający, 
a następnie ponownie podłącz 
przewód zasilający i włącz zestaw.

Występuje przydźwięk lub szum.

•• Odsuń zestaw od źródeł zakłóceń.
•• Podłącz zestaw do innego gniazdka 
ściennego.

•• Zainstaluj filtr przeciwzakłóceniowy 
(dostępny w sprzedaży) na 
przewodzie zasilającym.

•• Wyłącz pobliskie urządzenia 
elektryczne.

Występuje sprzężenie akustyczne.

•• Zmniejsz głośność.

Urządzenie BLUETOOTH

Nie można wykonać parowania.

•• Przenieś urządzenie BLUETOOTH 
bliżej zestawu.

•• Parowanie może być niemożliwe, 
jeśli w pobliżu zestawu znajdują 
sie inne urządzenia BLUETOOTH. 
W takim przypadku należy wyłączyć 
pozostałe urządzenia BLUETOOTH.

•• Upewnij się, że wprowadzono 
poprawny klucz dostępu podczas 
wybierania nazwy niniejszego 
zestawu na urządzeniu BLUETOOTH.

Urządzenie BLUETOOTH nie 
wykrywa zestawu.

•• Włącz sygnał BLUETOOTH 
(strona 16).

Nie można nawiązać połączenia.

•• Podłączane urządzenie BLUETOOTH 
nie obsługuje profilu A2DP i nie 
można go podłączyć do zestawu.

•• Włącz funkcję BLUETOOTH 
w urządzeniu BLUETOOTH.

•• Nawiąż połączenie z urządzenia 
BLUETOOTH.

•• Informacje rejestracyjne dotyczące 
parowania urządzeń zostały 
skasowane. Powtórz operację 
parowania.

•• Jeśli nie można nawiązać 
połączenia z zestawem z wcześniej 
sparowanego urządzenia 
BLUETOOTH, skasuj informacje 
dotyczące parowania urządzenia 
BLUETOOTH i powtórz operację 
parowania (strona 10).

Dźwięk przeskakuje lub zmienia się 
albo nastąpiła utrata połączenia

•• Zestaw i urządzenie BLUETOOTH 
są od siebie zbytnio oddalone.

•• Jeśli istnieją przeszkody między 
zestawem a urządzeniem 
BLUETOOTH, należy je usunąć 
lub ominąć.

•• Jeśli w pobliżu znajduje się 
sprzęt emitujący promieniowanie 
elektromagnetyczne, np. 
bezprzewodowa sieć LAN, 
inne urządzenie BLUETOOTH 
lub kuchenka mikrofalowa, 
należy go odsunąć.

Dźwięk z urządzenia BLUETOOTH 
nie jest odtwarzany przez zestaw.

•• Najpierw zwiększ poziom głośności 
na urządzeniu BLUETOOTH, 
a następnie wyreguluj głośność za 
pomocą przycisków głośności +/–.

Występuje głośny przydźwięk 
lub szum albo dźwięk jest 
zniekształcony.

•• Jeśli istnieją przeszkody między 
zestawem a urządzeniem 
BLUETOOTH, należy je usunąć 
lub ominąć.

•• Jeśli w pobliżu znajduje się 
sprzęt emitujący promieniowanie 
elektromagnetyczne, np. 
bezprzewodowa sieć LAN, 
inne urządzenie BLUETOOTH 
lub kuchenka mikrofalowa, 
należy go odsunąć.

•• Zmniejsz głośność podłączonego 
urządzenia BLUETOOTH.
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Funkcja Party Chain i funkcja 
dodawania głośnika

Nie można włączyć funkcji 
Party Chain.

•• Sprawdź połączenia (strona 18).
•• Upewnij się, że przewody audio są 
prawidłowo podłączone.

•• Wybierz funkcję inną niż Audio In 
(strona 20).

Funkcja Party Chain nie działa 
prawidłowo.

•• Wyłącz zestaw. Następnie włącz go 
z powrotem, aby włączyć funkcję 
Party Chain.

Nie można połączyć urządzenia 
BLUETOOTH z zestawem za pomocą 
funkcji dodawania głośnika.

•• Po podłączeniu dwóch zestawów 
GTK XB5 wykonaj procedurę 
parowania między urządzeniem 
BLUETOOTH i zestawem, w którym 
miga wskaźnik  (BLUETOOTH). 
Następnie wykonaj połączenie 
BLUETOOTH.

Resetowanie zestawu

Jeśli zestaw nadal nie działa 
prawidłowo, przywróć domyślne 
ustawienia fabryczne zestawu.

1	 Odłącz przewód zasilający, 
a następnie ponownie go 
podłącz i włącz zestaw.

2	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
FUNCTION  PAIRING oraz 
przycisk głośność – przez 
ponad pięć sekund.
Po upływie trzech sekund 
od rozpoczęcia migania 
wskaźników ,  (BLUETOOTH) 
i AUDIO IN następuje przywrócenie 
wartości domyślnych wszystkich 
ustawień skonfigurowanych 
przez użytkownika, np. informacji 
rejestracyjnych dotyczących 
parowania.

Uwaga

Po zresetowaniu zestawu mogą 
występować problemy z połączeniem 
z urządzeniem BLUETOOTH. W takim 
przypadku usuń z urządzenia BLUETOOTH 
informacje dotyczące parowania, 
a następnie powtórz procedurę 
parowania (strona 10).
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Środki ostrożności

Bezpieczeństwo
•• Jeśli urządzenie nie będzie używane przed 
dłuższy czas, należy całkowicie odłączyć 
przewód zasilający z gniazda ściennego. 
Przy odłączaniu urządzenia należy zawsze 
trzymać przewód za wtyczkę. Nie ciągnąć 
za przewód.

•• Jeśli do wnętrza zestawu dostanie się 
obcy przedmiot lub płyn, odłączyć 
przewód zasilający i przed ponownym 
uruchomieniem zlecić jego sprawdzenie 
wykwalifikowanej osobie.

•• Przewód zasilający należy wymieniać 
wyłącznie w specjalistycznym punkcie 
serwisowym.

Położenie
•• Nie umieszczać zestawu w pozycji 
przechylonej ani w miejscach bardzo 
gorących, zimnych, zapylonych, 
brudnych, wilgotnych lub pozbawionych 
odpowiedniej wentylacji bądź miejscach 
narażonych na wibracje, bezpośrednie 
działanie światła słonecznego lub 
silnego oświetlenia.

•• Zachować ostrożność podczas 
umieszczania zestawu na powierzchniach 
pokrytych specjalną substancją 
(np. woskiem, olejem, pastą itp.), 
gdyż może dojść do poplamienia 
lub odbarwienia powierzchni.

•• Nie dopuszczać do rozlania wody na 
zestaw. Nie jest on wodoszczelny.

Nagrzewanie
•• Nagrzewanie się zestawu podczas pracy 
jest zjawiskiem normalnym i nie oznacza 
problemu.

•• Nie dotykać obudowy, jeśli urządzenie 
działało długo przy dużej głośności. 
Mogła ulec nagrzaniu.

•• Nie zasłaniać otworów wentylacyjnych.

Zestaw głośnikowy
Wbudowany zestaw głośnikowy nie jest 
ekranowany magnetycznie, dlatego obraz 
na blisko ustawionym telewizorze może 
być zniekształcony przez pole magnetyczne. 
W takiej sytuacji wyłącz telewizor, odczekaj 
15–30 minut i włącz z powrotem.
Jeśli nie widać poprawy, zestaw należy 
odsunąć daleko od telewizora.

Czyszczenie obudowy
Zestaw należy czyścić miękką ściereczką 
lekko zwilżoną łagodnym roztworem 
detergentu. Nie używać materiałów 
ściernych, proszków do czyszczenia 
ani rozpuszczalników takich jak alkohol 
czy benzyna.

Komunikacja BLUETOOTH
••  Używane urządzenia BLUETOOTH 
powinny się znajdować w odległości 
około 10 metrów od siebie (bez 
przeszkód pomiędzy nimi). Efektywny 
zasięg transmisji może być mniejszy 
w następujących warunkach:

—— Między urządzeniami z połączeniem 
BLUETOOTH znajduje się osoba, 
metalowy przedmiot, ściana lub 
inna przeszkoda.

—— W pobliżu działa bezprzewodowa 
sieć LAN.

—— W pobliżu są włączone kuchenki 
mikrofalowe.

—— W pobliżu występują inne fale 
elektromagnetyczne.

•• Urządzenia BLUETOOTH i bezprzewodowe 
sieci LAN (IEEE 802.11b/g) używają tego 
samego pasma częstotliwości (2,4 GHz). 
Użycie urządzenia BLUETOOTH w pobliżu 
urządzenia z funkcją bezprzewodowej 
sieci LAN może spowodować wystąpienie 
zakłóceń elektromagnetycznych. 
W efekcie może wystąpić zmniejszenie 
szybkości transmisji danych, zakłócenie 
sygnału lub brak możliwości nawiązania 
połączenia. W takim przypadku można 
wypróbować następujące rozwiązania:

—— Używaj zestawu w odległości co 
najmniej 10 metrów od najbliższego 
urządzenia bezprzewodowej sieci LAN.

—— Wyłącz zasilanie urządzeń 
bezprzewodowej sieci LAN podczas 
korzystania z urządzenia BLUETOOTH 
w odległości nieprzekraczającej 
10 metrów od nich.

—— Zestaw i urządzenie BLUETOOTH należy 
umieścić jak najbliżej siebie.

•• Fale radiowe emitowane przez zestaw 
mogą powodować zakłócenia w pracy 
niektórych urządzeń medycznych. 
Ponieważ interferencja może spowodować 
wadliwe działanie, zawsze należy 
wyłączać zasilanie zestawu i urządzenia 
BLUETOOTH w następujących miejscach:

—— w szpitalach, pociągach, samolotach, 
na stacjach benzynowych i w innych 
miejscach, gdzie mogą występować 
łatwopalne gazy;

—— w pobliżu drzwi automatycznych lub 
alarmów przeciwpożarowych.
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•• Ten zestaw obsługuje funkcje 
bezpieczeństwa zgodne ze specyfikacją 
techniczną urządzenia BLUETOOTH 
w celu zapewnienia bezpiecznego 
połączenia podczas komunikacji za 
pomocą technologii BLUETOOTH. 
Zabezpieczenie to może się jednak 
okazać niewystarczające w zależności od 
wybranych ustawień i innych czynników. 
Należy zawsze zachowywać ostrożność 
podczas realizowania komunikacji za 
pośrednictwem technologii BLUETOOTH.

•• Sony nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia ani inne straty wynikające 
z wycieku informacji podczas komunikacji 
za pośrednictwem technologii 
BLUETOOTH.

•• Komunikacja BLUETOOTH nie 
jest gwarantowana ze wszystkimi 
urządzeniami BLUETOOTH, które mają 
ten sam profil co niniejszy zestaw.

•• Urządzenia BLUETOOTH połączone 
z tym zestawem muszą być zgodne ze 
specyfikacją BLUETOOTH wyznaczoną 
przez Bluetooth SIG, Inc. i muszą być 
poświadczone w celu zachowania 
zgodności. Jednak nawet gdy 
urządzenie jest zgodne ze specyfikacją 
BLUETOOTH, mogą wystąpić przypadki, 
w których właściwości lub dane 
techniczne urządzenia BLUETOOTH 
mogą uniemożliwić połączenie lub 
spowodować odmienność metod 
sterowania, wyświetlania lub obsługi.

•• Mogą pojawić się zakłócenia lub funkcja 
audio może być wyłączona w zależności 
od urządzenia BLUETOOTH podłączonego 
do zestawu, środowiska komunikacyjnego 
lub warunków otoczenia.
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Dane techniczne
Sekcja głośnika
Głośnik wysokotonowy:

50 mm × 2, stożkowy
Głośnik niskotonowy:

130 mm × 2, stożkowy

Wejścia
AUDIO/PARTY CHAIN IN L/R:

Napięcie 2 V, impedancja 
10 kiloomów

Wyjścia
AUDIO/PARTY CHAIN OUT L/R:

Napięcie 2 V, impedancja 600 omów

Sekcja BLUETOOTH
System komunikacji:

BLUETOOTH wersja standardowa 3.0
Wyjście:

BLUETOOTH wersja standardowa 
Power Class 2

Maksymalny zasięg komunikacyjny:
Linia widzenia ok. 10 m1)

Pasmo częstotliwości:
2,4 GHz (od 2,4000 GHz do 
2,4835 GHz)

Metoda modulacji:
FHSS (Freq Hopping Spread 
Spectrum)

Zgodne profile BLUETOOTH2):
A2DP (Advanced Audio Distribution 
Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control 
Profile)
SPP (Serial Port Profile)

Obsługiwane kodeki:
SBC (Sub Band Codec)
AAC (Advanced Audio Coding)
LDAC

1)	 Rzeczywisty zasięg zależy od takich 
czynników jak: przeszkody między 
urządzeniami, pola magnetyczne wokół 
kuchenki mikrofalowej, elektryczność 
statyczna, czułość odbioru, wydajność 
anteny, system operacyjny, aplikacja itp.

2)	 Standardowe profile BLUETOOTH 
określają cel komunikacji BLUETOOTH 
nawiązywanej między urządzeniami.

Informacje ogólne
Zasilanie: 

Model północnoamerykański: 
120 V AC, 60 Hz
Inne modele: 120 V240 V AC, 
50/60 Hz

Pobór mocy:
30 W

Pobór mocy w trybie czuwania:
Przy wyłączonym trybie czuwania 
BLUETOOTH: 0,5 W (tryb eco)
Przy włączonym trybie 
czuwania BLUETOOTH: 2,8 W 
(włączone wszystkie porty sieci 
bezprzewodowej)

Wymiary (orientacyjne) (szer./wys./gł.):
262 mm × 524 mm × 273 mm

Masa (orientacyjnie):
7 kg

Liczba elementów w zestawie:
1 sztuka

Dołączone akcesoria: 
Przewód zasilający (1 szt.)
Zasilacz sieciowy* (1) (w zestawie 
tylko w niektórych obszarach)
*	 Ten zasilacz sieciowy nie jest 

przeznaczony do użytku w Chile, 
Paragwaju i Urugwaju. Używać 
w krajach, gdzie jest to konieczne.

Konstrukcja i dane techniczne mogą 
ulec zmianie bez wcześniejszego 
powiadomienia.



31PL

D
o

d
atko

w
e in

fo
rm

acje

GTK XB5.4-597-264-21(1) (PL)

Informacje dotyczące 
licencji i znaków 
towarowych

•• Znak i logo BLUETOOTH® są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi 
firmy Bluetooth SIG, Inc, a ich 
użycie przez Sony Corporation 
jest objęte licencją. Pozostałe 
znaki towarowe i nazwy handlowe 
należą do przedsiębiorstw, które je 
zarejestrowały.

•• Znak N jest znakiem towarowym lub 
zastrzeżonym znakiem towarowym 
firmy NFC Forum, Inc. w Stanach 
Zjednoczonych i innych krajach.

•• Google Play i Android są znakami 
towarowymi firmy Google Inc.

•• LDAC™ i logo LDAC logo są znakami 
towarowymi Sony Corporation.

•• Apple, logo Apple, iPhone i iPod 
touch są znakami towarowymi firmy 
Apple Inc. zastrzeżonymi w USA 
i innych krajach. App Store jest 
znakiem usługowym firmy Apple Inc.

•• Określenia „Made for iPod” 
i „Made for iPhone” oznaczają, 
że elektroniczne akcesorium 
przygotowano specjalnie do 
współpracy z iPodem lub iPhonem 
oraz otrzymało zaświadczenie 
producenta o spełnieniu wymagań 
firmy Apple dotyczących 
parametrów użytkowych. Firma 
Apple nie ponosi odpowiedzialności 
za działanie tego urządzenia 
ani jego zgodność z normami 
bezpieczeństwa i z przepisami. 
Używanie tego akcesorium z iPodem 
lub iPhonem może wpłynąć 
na funkcjonowanie systemów 
bezprzewodowych.

•• WALKMAN® i logo WALKMAN® są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi 
firmy Sony Corporation.

•• Pozostałe znaki towarowe 
i zastrzeżone znaki towarowe 
należą do przedsiębiorstw, które 
je zarejestrowały. W niniejszej 
instrukcji pominięto znaki TM i ®.
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